
ZUM ANFANGEN KLEIN GROSS
HORS-D’OEUVRES PETIT GRAND 
STARTERS SMALL LARGE
 

Aperoteller | Trockenfleisch | Hobelkäse 23.50  32.00

Assiette apéro | viande séchée | fromage ribbibes

Aperitif platter |dried beef | shaved cheese

Walliserteller | Trockenfleisch | Rohschinken | Speck | 22.50  31.00

Hobelkäse |Hauswurst | Baumnüsse

Assiette valaisanne
viande séchée | jambon cru | lard |fromage ribbibes |saucisse maison | noix

Valais platter | dried beef | raw ham |bacon | cheese shavings | sausages | walnuts

Grüner Salat vom Büffet| Croûtons | Zwiebeln  10.00 15.00

Salade verte du buffet | croûtons | oignons

Green salad from the buffet | croutons | onions

Blatt- & Gemüsesalate |Antipasti vom Büffet  14.00  23.00

Salade verte et mix de crudités | antipasti du buffet
Leaf and mixed salads | antipasti vegetables from the buffet

Fruchtiger Wintersalat 13.50 22.00

Gemischte Blattsalate | Kürbis| Birne |

Trauben| Baumnüsse | Honig-Senf-Dressing

Salade d’hiver fruitée| salade verte mélangée | potiron | 

poire | raisins | noix | sauce miel-moutarde

Fruity winter salad | mixed leaf salads | pumpkin | pear | 

grapes | walnuts | honey mustard sauce

mit / avec / with:
Pouletbruststreifen | poitrine de poulet en bandes | chicken breast strips 27.00

Riesenkrevetten (3 Stk.) |

crevettes Black Tiger (3 pièces) | Black Tiger prawns (3 pieces)  32.50

Rollgerstensalat | Wurzelgemüse | Frühlingszwiebeln | Baumnüsse |

Rucola | Kürbiscreme  22.50

Salade d’orge | racines | ciboule | noix | roquette | crème de potiron

Pearl barley salad | root vegetables | spring onions | walnuts | rocket | pumpkin cream

mit / avec / with:
Pouletbruststreifen | poitrine de poulet en bandes | chicken breast strips 27.50

Riesenkrevetten (3 Stk.) |

crevettes Black Tiger (3 pièces) |Black Tiger prawns (3 pieces)  33.00

Club-Sandwich | Roastbeef | Tatarsauce | Salat | Pommes frites  21.00

Club sandwich| roastbeef | sauce tartare | salade | frites

Club sandwich | roastbeef | tartare sauce | salad | french fries

Club-Sandwich | Thunfisch | Ei | Salat |Pommes frites  20.00

Club sandwich| thon | œuf | salade | frites

Club sandwich | tuna | egg | salad | french fries

Avocado-Brot (2 Stk.) | Ruchbrot | Limettencreme | Avocado |   18.50

Chili-Öl | Kresse | Ei

Pain d’avocat (2 pièces) | pain | crème au citron vert | avocat | huile de piment | 

cresson | oeuf

Avocado bread (2 pieces) | wheat bread | lime cream | avocado | chili oil | cress | egg

AUS DEM SUPPENTOPF 3DL 5DL

POTAGES

SOUPS

Tagessuppe | Soupe du jour | Soup of the day 10.00 14.00

Tomatensuppe mit Pesto | Parmesancroûtons 12.00 16.00

Crème de tomates au pesto | croûtons de parmesan

Tomato cream soup with pesto | parmesan croutons

Gulaschsuppe | Potage au Goulasch | Goulash soup 13.50 17.50

PASTA UND REGIONALES

PATES ET ASSIETTES REGIONALES

PASTA AND REGIONAL DISHES

Spaghetti | mit Tomatensauce oder Bolognese   20.50

Spaghetti | sauce tomate ou bolognaise

Spaghetti | with tomato- or meat-sauce

Vegirösti | Tomaten | Mozzarella | Rucola | Pesto  22.50

Rösti végétarien | tomates | Mozzarella | roquette | pesto

Vegetarian Rösti | tomatoes | Mozzarella | rocket | pesto

Sennurösti | Schinken | Käse | Spiegelei  23.00

Sennurösti | jambon | fromage | œuf au plat

Sennurösti | ham | cheese | fried egg

Käseschnitte nature   18.00

Croûte au fromage 

Cheese crust

Käseschnitte „Bettmerhof“ | Schinken | Ei  23.00

Croûte au fromage „Bettmerhof“ | jambon | œuf

Cheese crust “Bettmerhof” | ham | egg

ALLE PREISE IN CHF INKLUSIVE  MWST. | PRICES IN CHF INCLUDING  VAT

LIEBE BETTMERHOF-GÄSTE, LIEBE BETTMERHOF-FREUNDE

Herzlich willkommen und guten Appetit!
Unsere allermeisten Speisen werden frisch zubereitet. Darauf sind wir stolz.

Bei Fragen über Zutaten, die Allergien oder Unverträglichkeiten auslösen können, informieren wir Sie gerne.
Wir freuen uns, Sie bei uns zu haben!

Gerichte auf dieser Seite werden bis 17.30 Uhr serviert.
Les plats de ce côté sont servis jusqu’à 17 h 30.

Dishes on this site are served until 17.30.

Special Award – Beliebteste HolidayCheck Hotels weltweit 
Special Award – TripAdvisor – Best of the Best 2022 
Beste Hotels der Schweiz Kategorie 3*-Hotel-Superior (14. Rang) – Sonn-
tagsZeitung 21.05.2023 
Beste Nice Price Ferienhotels Schweiz (32. Rang) – SonntagsZeitung, 
21.05.2023 
Beste Winterhotels Kategorie 3*-Hotel-Superior (13. Rang) – SonntagsZei-
tung, 19.11.2023 
PRIX Bienvenue 2015, 2017, 2018 



ALLE PREISE IN CHF INKLUSIVE MWST. | PRICES IN CHF INCLUDING VAT

VEGI-GERICHTE | PLATS VEGETARIENS | VEGETARIAN DISHES

Thai Curry Soja | Sojageschnetzeltes |   36.00
Curry-Kokossauce | Basmatireis| Wokgemüse
Curry soja thaï | emincé de soja | sauce au curry et noix de coco | 
riz basmati | légumes
Thai curry soya | sliced soya | curry coconut sauce | basmati rice | vegetables

Ofenkartoffel | mediterranes Gemüse | Edamame-Hummus  26.50
Pomme de terre en papillote | légumes méditerranéens | 
hoummous d’haricots Edamame
Baked potato | mediterranean vegetables| edamame bean hummus

Kräuterspätzli | Bergkäse | Röstzwiebeln  27.00
Spaetzle aux herbes | fromage de montagne | oignons rôtis
Spaetzle with herbs | mountain cheese | roasted onions

Safranrisotto | Wurzelgemüse | Cherrytomaten | Rucola  29.00
Risotto au safran | racines | tomates cerises | roquette
Saffron risotto | root vegetables | cherry tomatoes | rocket

HAUPTGERICHTE | PLATS PRINCIPAUX  | MAIN DISHES 

Papardelle | Rindsfiletstreifen | Peperoni | Cherrytomaten |    34.00
Kräuter | Knoblauch | Rahmsauce
Papardelle | bandes de filet de bœuf | poivrons | tomates cerises | 
herbes | ail | sauce à la crème
Papardelle | sliced beef filet | sweet peppers | cherry tomatoes | 
herbs | garlic | cream sauce

Bettmerhof Burger | Rindspatty | Käse | Tomate | Essiggurke |   33.00
Jalapeno | Speck | Burger-Sauce |Pommes frites
Bettmerhof Burger | Patty de boeuf | fromage | tomate | cornichon | 
piments jalapeno | lard | sauce à burger | frites
Bettmerhof Burger | Beef patty | cheese | tomato | gherkin |
jalapeno | bacon | Burger sauce | french fries

Thai-Poulet | Gebratene Pouletbruststreifen| Curry-Kokossauce |   37.50
Basmatireis | Wokgemüse
Poulet thai | bandes de poitrine de poulet | sauce au curry et noix de coco | 
riz basmati | légumes de wok
Thai chicken | chicken breast strips | curry coconut sauce | basmati rice | wok vegetable

Schweinsschnitzel paniert | Pommes frites | Gemüse  29.00
Escalopes de porc panées | frites | légumes
Breaded pork escalop | french fries | vegetables

PIZZEN | PIZZAS | PIZZAS

PIZZA MARGHERITA   19.00
Tomaten | Mozzarella | Oregano
Tomates | Mozzarella | origan
Tomato | Mozzarella | oregano

PIZZA NAPOLI  21.50
Tomaten | Mozzarella | Sardellen | Kapern | Oliven | Oregano
Tomates | Mozzarella | anchoix | câpres | olives | origan
Tomato | Mozzarella | anchovies | capers | olives | oregano

PIZZA PROSCIUTTO  21.00
Tomaten | Mozzarella | Schinken
Tomates | Mozzarella | jambon
Tomato | Mozzarella | ham

PIZZA PROSCIUTTO E FUNGHI  24.00
Tomaten | Mozzarella | Schinken | Pilze
Tomates | Mozzarella | jambon | champignons
Tomato | Mozzarella | ham | mushrooms

PIZZA PROSCIUTTO SPECIALE  24.50
Tomaten |Mozzarella | Schinken | Peperoni | Oliven
Tomates | Mozzarella | jambon | poivrons | olives
Tomato | Mozzarella | ham | sweet peppers | olives

PIZZA MILANESE  21.00
Tomaten | Mozzarella | Oregano | Salami
Tomates | Mozzarella | origan | salami
Tomato | Mozzarella | oregano | salami

PIZZA MILANESE SPECIALE  25.00
Tomaten | Mozzarella | Oregano | Salami | Peperoni | Pilze
Tomates | Mozzarella | origan | salami | poivrons |champignons
Tomato | Mozzarella | oregano | salami | sweet peppers | mushrooms

PIZZA HAWAII  24.00
Tomaten | Mozzarella | Schinken | Ananas
Tomates | Mozzarella | jambon | ananas
Tomato | Mozzarella | ham | pineapple

PIZZA VEGETARIANA   25.50
Tomaten | Mozzarella | Pilze | Peperoni | Aubergine | Zucchinistreifen | Rucola
Tomates | Mozzarella | champignons | poivrons | aubergine | courgettes | roquette
Tomato | Mozzarella | mushrooms | sweet peppers | eggplant | zucchini | rocket

PIZZA GORGONZOLA  21.50
Tomaten | Mozzarella | Gorgonzola
Tomates | Mozzarella | gorgonzola
Tomato | Mozzarella | gorgonzola

PIZZA CALZONE  25.00
Tomaten | Mozzarella | Schinken | Artischocken | Pilze
Tomates | Mozzarella | jambon | artichaud | champignons
Tomato | Mozzarella | ham | artichoke | mushrooms

PIZZA DIAVOLO (scharf | épicé | spicy)  25.00
Tomaten | Mozzarella | scharfe Salami | Peperoncini | Pilze | Knoblauch
Tomates | Mozzarella | salami épicé | piment | champignons | ail
Tomato | Mozzarella | spicy salami | chillies | mushrooms | garlic

PIZZA NONNA  24.50
Tomaten | Mozzarella | Speck | Spinat | Zwiebeln | Knoblauch
Tomates | Mozzarella | lard | épinards | oignons | ail
Tomato | Mozzarella | bacon | spinach | onions | garlic

PIZZA TONNO  24.00
Tomaten | Mozzarella | Thunfisch | Zwiebeln
Tomates | Mozzarella | thon | oignons
Tomato | Mozzarella | tuna | onions

PIZZA POPEYE  25.00
Tomaten | Mozzarella | Spinat | Zwiebeln | Ei | Salami
Tomates | Mozzarella | épinards | oignons | œuf | salami
Tomato | Mozzarella | spinach | onions | egg | salami

PIZZA BALTIKA  26.00
Tomaten | Mozzarella | Krevetten | Lachs
Tomates | Mozzarella | crevettes | saumon
Tomato | Mozzarella | shrimps | salmo

PIZZA PORCINI   26.00
Tomaten | Mozzarella | Steinpilze | Knoblauch
Tomates | Mozzarella | cèpes | ail
Tomato | Mozzarella | ceps | garlic

PIZZA PICCOBELLO  26.00
Tomaten | Mozzarella | Rohschinken | Rucola | Grana Padano |
Olivenöl | Cherrytomaten
Tomates | Mozzarella | jambon cru | roquette | Grana Padano |
l’huile d’olive | tomates cerises
Tomato | Mozzarella | raw ham | rocket | Grana Padano| olive oil | cherry tomatoes

PIZZA BETTMERHOF   27.00
Tomaten | Mozzarella | Fontal | Steinpilze | Rucola | Grana Padano
Tomates | Mozzarella | Fontal | cèpes | roquette | Grana Padano
Tomato | Mozzarella | Fontal | ceps | rocket | Grana Padano

Minipizzen CHF 3.00 günstiger
Petites pizzas CHF 3.00 de moins | Small pizzas CHF 3.00 less
Take away Pizzen CHF 2.00 günstiger
Pizza Take away CHF 2.00 de moins | 
Take away pizza CHF 2.00 less

Sonntagabend keine Pizzen
Dimanche soir pas de pizzas | Sunday evening no pizzas

HERKUNFTSANGABE
Kalb, Schwein und Huhn CH
Rind CH/Südamerika NH
Lamm AU/NZ H/NH
Fisch Europa/Asien

Indication d‘origine
Veau, porc et poulet CH 
Boeuf CH/Amérique du Sud NH
Agneau AU/NZ H/NH
Poisson Europe/Asie

Indication of origin
Veal, pork and chicken CH
Beef CH/South America Lamb AU/NZ NH
Lamb AU/NZ H/NH
Fish Europe/Asia

H: Kann mit hormonellen Leistungsfördern erzeugt worden sein.
H: Peut avoir été produit avec des stimulants de performance hormonale.
H: May have been produced with hormonal performance enhancers.
NH: Kann mit nichthormonellen Leistungsfördern, wie Antibiotika erzeugt worden sein.
NH: Peut avoir été produit avec des stimulants non hormonaux de performance tels que des antibiotiques.
NH: May have been produced with non-hormonal performance enhancers as antibiotics.


